
Mandátna zmluva na výkon stavebného dozoru 
 
 

uzatvorená podľa § 566 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov  

 
 

Zmluvné strany 
 
 
Mandant :                                           Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky                
Sídlo:                                                    Račianska 71, 813 11 Bratislava              
Zastúpený:                                          Ing. Štefan Mesároš, generálny tajomník služobného úradu 
IČO:                                                      00166073 
DIČ:                                                     2020830196 
IČ DPH:                                                nie je platcom DPH  
Bankové spojenie:                             Štátna pokladnica 
IBAN:   
Kontaktná osoba:                                                                                tel.:  
(ďalej len „mandant“) 
 
 
Mandatár:                                          AISO s.r.o.   
Sídlo:                                                Sabinovská 12, 821 02 Bratislava  
Zastúpený:                                          Ing. Ondrej Sova, konateľ  
Zapísaný v registri:                            Okresného súdu Bratislava I., odd. Sro, vl.č. 67562/B 
   
IČO:                                                45 701 121   
DIČ:                                                2023109836 
IČ DPH:                                               SK20 2310 9836 
IBAN:                                               SK77 7500 0000 0040 1181 0699 
Kontaktná osoba:                             Ing. Ondrej Sova, konateľ  
  
  tel.:  +421 905 523443 
                              
(ďalej len „mandatár“) 
 
(ďalej spolu len „zmluvné strany“) 
     
                  

Čl. I 
Preambula 

 
Túto mandátnu zmluvu na výkon stavebného dozoru (ďalej len „Zmluva“) uzatvárajú zmluvné strany 
ako výsledok zadávania zákazky s nízkou hodnotou podľa § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 
č. 343/2015 Z. z.“) s názvom „Zabezpečenie výkonu stavebného dozoru v zmysle § 46b zákona č. 
50/1976 Zb. počas realizácie udržiavacích prác v administratívnej budove v správe Ministerstva 
spravodlivosti Slovenskej republiky na Námestí slobody 12 v Bratislave  v súlade so Zmluvou o dielo 
na zabezpečenie udržiavacích prác v administratívnej budove v správe Ministerstva spravodlivosti 
Slovenskej republiky na Námestí slobody 12 v Bratislave), uzatvorenou ako výsledok verejného 



obstarávania vo Vestníku č. 113/2021 dňa 7.5.2021, uskutočnenej verejným obstarávateľom, ktorým 
je mandant. 
  
 

 
Čl. II. 

Predmet zmluvy 
 
2.1. Mandatár sa zaväzuje, že pre mandanta zabezpečí výkon stavebného dozoru počas realizácie 
udržiavacích prác v administratívnej budove mandanta na základe Zmluvy o dielo uzatvorenej ako 
výsledok verejného obstarávania vo Vestníku č. 113/2021 dňa7.5.2021 (ďalej len ,,Zmluva o dielo“), 
s návrhom ktorej sa mandatár riadne oboznámil pred podpisom tejto Zmluvy, a to v rozsahu a za 
podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. 
 

 
 
 
2.2.   Mandant sa zaväzuje, že za výkon stavebného dozoru uhradí mandatárovi dohodnutú odmenu 

podľa čl. V. Zmluvy a že poskytne mandatárovi dohodnuté spolupôsobenie podľa čl. VIII. 
Zmluvy.  

 
 

Čl. III. 
Vykonávanie stavebného dozoru 

 
3.1. Stavebný dozor bude vykonávaný podľa ustanovenia § 46b zákona č. 50/1976 Zb. o územnom 

plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon č. 50/1976 Zb.“) priamo na stavbe podľa potreby stavby, minimálne však 
-  na odovzdaní a prevzatí staveniska medzi mandantom ako objednávateľom a zhotoviteľom 

diela, 
- priebežne počas celej doby uskutočňovania stavby a to minimálne 2x týždenne, 
- na kontrolnom dni, ktorý sa bude konať 1 x týždenne, 
- na mimoriadnom kontrolnom dni, ktorý sa bude konať v prípade potreby a to 1 x mesačne, 
- na odovzdávacom a preberac om konaní, 
-  pri vykonávaní opráv počas plynutia záručnej lehoty. 
 

3.2.   Pri vykonávaní stavebného dozoru je mandatár povinný kontrolovať spôsob a postup 
zhotovenia stavby v súlade s architektonickou štúdiou, ohlásením stavebnému úradu, 
všeobecne záväznými právnymi predpismi, technologickými normami a so Zmluvou o dielo. 
Stavebný dozor je oprávnený a povinný urobiť príslušné zápisy do protokolu o odovzdaní 
a prevzatí diela. 

 
 

3.3. Rozsah výkonu stavebného dozoru zahŕňa najmä : 
a) oboznámenie sa s podkladmi, na základe ktorých sa pripravuje dielo/stavba, najmä 

s architektonickou štúdiou a obsahom Zmluvy o dielo uzatvorenej medzi mandantom 
a zhotoviteľom stavby, 

b)  spolupráca s autorom architektonickej štúdie vykonávajúcim autorský dozor, 
c) kontrola stavebného denníka, 
d) zvolávanie kontrolných dní a vyhotovenie zápisov, 
e) bezodkladné informovanie mandanta o všetkých závažných okolnostiach majúcich vplyv na 

priebeh a kvalitu realizovaných stavebných prác, 



f) odsúhlasovanie prípadných dodatkov a zmien, ktoré nemajú vplyv na predmet Zmluvy 
o dielo, harmonogram, cenu a záručnú dobu (ostatné dodatky a zmeny je povinný 
predkladať s vlastným vyjadrením mandantovi) 

g) sledovanie predpísaných prác, kontrolu ich výsledkov a vyžadovanie dokladov, ktoré 
preukazujú kvalitu vykonaných prác, 

h) kontrola postupu prác podľa časového harmonogramu výstavby, plánu BOZP pre stavebnú 
činnosť, skúšobného plánu podľa § 13 zákona č. 254/1998 Z. z o verejných prácach v znení 
neskorších predpisov  a Zmluvy o dielo a upozornenie zhotoviteľa na nedodržanie termínov 
vrátane prípravy podkladov pre uplatnenie sankcií, 

i) zabezpečenie riadneho odovzdania a prevzatia stavby, resp. preberacieho konania, 
j) spísanie vád a nedorobkov, 
k) kontrola odstraňovania vád a nedorobkov zistených pri preberaní v dohodnutých termínoch, 
l) kontrola odstraňovania vád v rámci záručnej lehoty. 

 
Čl. IV. 

Čas a miesto plnenia zmluvy 
 
4.1. Mandatár sa zaväzuje, že stavebný dozor dojednaný podľa Čl. II. tejto Zmluvy bude vykonávať 

v čase od odovzdania staveniska stavby zhotoviteľovi podľa  Zmluvy o dielo až po protokolárne 
odovzdanie a prevzatie stavby bez vád a nedorobkov mandantom podľa čl. IX Zmluvy o dielo, 
vrátane jeho vykonávania počas plynutia záručných lehôt podľa bodu 11.2 čl. XI Zmluvy o dielo.  

 
4.2. Predpokladaná lehota výkonu činnosti stavebného dozoru je odo dňa odovzdania staveniska 

zhotoviteľom v súlade so Zmluvou o dielo  
a. až do riadneho protokolárneho prevzatia diela bez vád a nedorobkov mandantom, t. j. 90 

dní  odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy o dielo,  
b. a počas záručnej doby v zmysle bodu 11.2 Zmluvy o dielo.   

 
4.3. Miestom plnenia je administratívna budova Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky, 

Námestie slobody 12, 813 11 Bratislava. 
 

Čl. V. 
Odmena za výkon stavebného dozoru 

 
5.1. Cena za výkon stavebného dozoru je zmluvnými stranami stanovená dohodou zmluvných strán 

v súlade so zákonom NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon č. 18/1996 Z. z.“) a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z 
ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z.  ako maximálna cena vo výške 6.300,- € (slovom 
šesťtisíctristo eur) bez DPH, pričom zmluvné strany pre jednotlivé časové fázy výkonu činnosti 
stavebného dozoru podľa bodu 4.1. tejto Zmluvy dohodli ceny nasledovne: 
a. cena za výkon stavebného dozoru podľa bodu 4.2 písm. a. tejto Zmluvy do riadneho 

protokolárneho prevzatia diela mandantom 4.500,00 € (slovom: štyritisícpäťsto eur) bez 
DPH; 

b. cena za 1 deň výkonu stavebného dozoru podľa bodu 4.2 písm. b. Tejto Zmluvy, t. j. počas 
plynutia záručných lehôt 180,00 € (slovom: jednostoosemdesiat eur bez DPH), maximálne 
po celý čas vykonávania stavebného dozoru podľa tejto zmluvy však v sume 1.800,00 € 
(slovom: jedentisícosemsto eur) bez DPH.  

 
5.2. K fakturovanej cene bude účtovaná DPH v sadzbe platnej v čase fakturácie.    
 
5.3. Cena za vykonanie stavebného dozoru uvedená v predchádzajúcich bodoch je konečná 

a zahŕňa všetky náklady mandatára ako aj náklady spojené s vypracovaním dokumentácie 



a náklady na dopravu. Pre zamedzenie pochybností prípadné pred ženie výkonu stavebného 
dozoru aj po uplynutí predpokladanej lehoty podľa bodu 4.2. písm. a. v súvislosti s tým, že 
dielo v zmysle Zmluvy o dielo nebude prevzaté včas, nie je dôvodom pre navýšenie ceny podľa 
bodu 4.2 písm.a. 

 
Čl. VI. 

Platobné podmienky 
 
6.1. Podkladom pre úhradu dohodnutej odmeny za výkon stavebného dozoru podľa bodu 5.1. písm. 

a. tejto Zmluvy bude faktúra, ktorú mandatár doručí mandantovi po riadnom protokolárnom 
prevzatí diela bez vád a nedorobkov mandantom podľa č. IX Zmluvy o dielo.  

 
6.2. Podkladom pre úhradu dohodnutej odmeny za výkon stavebného dozoru podľa bodu 5.1. písm. 

b. tejto Zmluvy budú čiastkové faktúry, ktoré mandatár doručí mandantovi vždy po uplynutí 
jedného kalendárneho mesiaca, v ktorom vykonával stavebný dozor podľa bodu 4.2 písm. b. 
tejto Zmluvy, záverečnú faktúru je mandatár povinný vystaviť po uplynutí záručných dôb podľa 
Zmluvy o dielo a odstránení všetkých vád a nedorobkov zhotoviteľom v zmysle Zmluvy o dielo, 
resp. po vykonaní poslednej revízie, skúšky, prípadne kontroly, podľa toho, ktorá z uvedených 
skutočností nastane ako posledná. 

 
6.3.   Súčasťou každej faktúry bude súpis stavebných dní, počas ktorých prebiehal výkon činnosti 

stavebného dozoru. Súpis mandatár vystaví tak, aby tento zodpovedal záznamom v stavebnom 
denníku. Mandant odsúhlasí predložený súpis, v prípade zistenia rozdielu medzi súpisom 
a stavebným denníkom mandatárovi nepatrí časť zmluvnej ceny za tie stavebné dni, počas 
ktorých nebol zabezpečený výkon činnosti podľa tejto Zmluvy. V prípade ceny podľa bodu 5.1 
písm. a. tejto Zmluvy sa cena zníži alikvotne o sumu pripadajúcu na jeden deň výkonu činnosti 
stavebného dozoru.  

  
6.4. Mandant uhradí mandatárovi cenu na základe predloženej faktúry a odsúhlaseného súpisu 

stavebných dní do 30 kalendárnych dní odo jej doručenia mandantovi, a to výhradne 
prevodovým príkazom na účet mandatára uvedený v záhlaví tejto Zmluvy.  

 
6.5. V prípade, že faktúra nebude mať všetky náležitosti daňového dokladu podľa príslušných 

právnych predpisov, alebo bude obsahovať iné zrejmé nesprávnosti, vady v písaní alebo 
počítaní, mandant má právo vrátiť ju mandatárovi  v lehote splatnosti na doplnenie alebo 
prepracovanie s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. V takom prípade sa ukončí 
pôvodná lehota splatnosti a nová 30 dňová lehota splatnosti začne plynúť doručením 
doplnenej, opravenej, resp. novej faktúry mandantovi.  

 
  

Čl. VII. 
Sankcie 

 
7.1    V prípade, ak mandatár poruší povinnosť stanovenú v bode 12.3, má mandant právo na 

uplatnenie zmluvnej pokuty vo výške 1000,- € (slovom jedentisíc eur).  
 

 
7.2. Mandatár  má nárok uplatniť si u mandanta v prípade neuhradenia fakturovanej odmeny 

v lehote splatnosti podľa bodu 6.2 tejto Zmluvy úrok z omeškania vo výške podľa nariadenia 
vlády SR č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona č. 513/1991 Zb. 
v platnom znení z neuhradenej fakturovanej čiastky v termíne splatnosti za každý, aj začatý deň 
omeškania. 



 
7.3. Zmluvná pokuta a úrok z omeškania sú splatné do 30 (tridsať) dní od ich vyčíslenia a doručenia 

faktúry na ich úhradu druhej zmluvnej strane. 
 

 
Čl. VIII. 

Spolupôsobenie 
 

8.1.  Mandant sa zaväzuje, že poskytne stavebnému dozoru v nevyhnutnom rozsahu potrebné 
spolupôsobenie, spočívajúce v poskytnutí všetkých nevyhnutných podkladov pre výkon 
stavebného dozoru, najmä architektonickej štúdie, odsúhlaseného harmonogramu výstavby, 
plánu BOZP pre stavebnú činnosť, skúšobného plánu podľa § 13 zákona č. 254/1998 Z. 
z o verejných prácach v znení neskorších predpisov, súhlasu stavebného úradu. Mandant je 
povinný mandatárovi odovzdať fotokópiu Zmluvy o dielo bezodkladne po nadobudnutí jej 
účinnosti a oznámiť mu deň nadobudnutia jej účinnosti. 

 
8.2. Mandant za zaväzuje zabezpečiť poskytnutie súčinnosti zhotoviteľa pri kontrole spôsobu 

vykonávania diela podľa § 550 až § 553 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 513/1991 Zb.“).  

 
8.3.    Mandatár vychádza pri výkone stavebného dozoru z rozsahu prác stanoveného Zmluvou o dielo 

a touto Zmluvou. 
 

Čl. IX 
Plnomocenstvo 

 
9.1. Mandatár bude voči tretím osobám vystupovať v rozsahu práv a povinností podľa tejto Zmluvy 

ako splnomocnený zástupca mandanta a bude konať v jeho mene. 
 
9.2. Toto plnomocenstvo končí uplynutím lehoty plnenia záväzku podľa bodu 4.1 tejto Zmluvy.  
 
 

Čl. X. 
Zodpovednosť za vady a škodu 

 
10.1. Mandatár sa zaväzuje vykonať stavebný dozor riadne a včas, v súlade s podmienkami 

ustanovenými v tejto Zmluve a v súlade s platnou legislatívou. 
 
10.2.  Mandatár je povinný postupovať pri výkone stavebného dozoru s odbornou starostlivosťou. 

Činnosť, na ktorú sa zaviazal, je povinný uskutočňovať podľa pokynov mandanta a v súlade 
s jeho záujmami, ktoré mandatár pozná alebo musí poznať. Mandatár nezodpovedá za vady, 
ktoré boli spôsobené použitím podkladov prevzatých od mandanta a ani pri vynaložení 
odbornej spôsobilosti nemohol zistiť ich nevhodnosť, prípadne na ich nevhodnosť mandanta 
upozornil a mandant na ich použití trval. 

 
10.3. Ak nevyplýva z príslušných právnych predpisov platných a účinných na území Slovenskej 

republiky inak, ak jedna zo zmluvných strán spôsobí akúkoľvek škodu druhej zmluvnej strane vo 
vzťahu k tejto zmluve, zodpovednosť a škody vrátane škôd spôsobených tretím stranám sa 
bude spravovať podľa všeobecných ustanovení o náhrade škody podľa § 373 a násl. zákona č. 
513/1991 Zb. 

 
 



 
Čl. XI. 

Dôverné informácie a ochrana osobných údajov 
 

11.1. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, o ktorých sa 
dozvedeli od druhej zmluvnej strany pri plnení tejto Zmluvy, resp. v rámci samotného plnenia 
predmetu tejto Zmluvy. Ak nie je ďalej v tejto Zmluve ustanovené inak, za dôvernú informáciu 
sa považuje akýkoľvek údaj, podklad, poznatok, dokument alebo akákoľvek iná informácia, bez 
ohľadu na formu jej zachytenia: 

 11.1.1. ktorá sa týka zmluvnej strany (informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych výsled- 
                           koch, všetky zmluvy, finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej 

majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o jej technickom a 
programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské 
stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právom 
priemyselného alebo iného duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie o 
zmluvnej strane), 

 11.1.2.  ktorá bola poskytnutá zmluvnej strane alebo získaná zmluvnou stranou pred 
nadobudnutím platnosti a účinnosti tejto zmluvy, pokiaľ sa týka jej predmetu a/alebo 
obsahu, 

 11.1.3. ktorá je výslovne zmluvnou stranou označená ako „dôverná“, „confidential“, 
„proprietary“ alebo iným obdobným označením, a to od okamihu oznámenia tejto 
skutočnosti druhej zmluvnej strane, 

 11.1.4. pre ktorú je stanovený všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými 
v Slovenskej republike osobitný režim nakladania (najmä obchodné tajomstvo, 
bankové tajomstvo, telekomunikačné tajomstvo, daňové tajomstvo, osobné údaje 
a utajované skutočnosti). 
 

11.2. Dôvernou informáciou nie je táto Zmluva, vrátane jej príloh, informácie, ktoré sa bez porušenia 
tejto Zmluvy stali verejne známymi, informácie získané oprávnene inak, ako od druhej 
zmluvnej strany a informácie, ktoré je mandant povinný sprístupniť alebo zverejniť podľa 
zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) [ďalej len „zákon č. 211/2000 Z. z.“] alebo iného 
právneho predpisu platného a účinného na území Slovenskej republiky. 

 
 
11.4. V prípade ak pre riadne plnenie tejto Zmluvy je nevyhnutné, aby mandatár v mene mandanta 

spracúval osobné údaje, ktoré mandant spracúva ako prevádzkovateľ, zaväzuje sa mandatár 
tieto spracúvať výlučne za podmienok stanovených platnou a účinnou legislatívou Slovenskej 
republiky pre oblasť ochrany osobných údajov, t. j. na základe osobitného právneho titulu 
(zmluvy s mandantom, prípadne ak je to možné v súlade s danou legislatívou na základe 
poverenia mandanta, resp. iného obdobného právneho úkonu), v ktorom mandant stanoví 
predovšetkým predmet a dobu spracúvania osobných údajov, povahu a účel ich spracúvania, 
zoznam a rozsah osobných údajov, kategórie dotknutých osôb a povinnosti a práva 
prevádzkovateľa, ako aj ďalšie podmienky stanovené platnou a účinnou legislatívou Slovenskej 
republiky pre oblasť ochrany osobných údajov. 

 
11.5. Zmluvné strany sa zaväzujú užívať dôverné informácie druhej zmluvnej strany výlučne na účel, 

na ktorý im boli poskytnuté, odovzdané, sprístupnené alebo akýmkoľvek iným spôsobom 
získané Zmluvnými stranami na základe tejto zmluvy. V prípade, že mandant poskytne 
mandatárovi dôvernú informáciu v listinnej podobe, mandatár je povinný ju bezodkladne po 
pominutí účelu jej držania vrátiť mandantovi. 

 



11.6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že dôverné informácie budú ochraňovať najmenej s rovnakou 
starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vždy však 
najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti, predovšetkým ich budú chrániť pred 
náhodným alebo neoprávneným poškodením a zničením, náhodnou stratou, zmenou alebo 
iným znehodnotením, nedovoleným prístupom alebo sprístupnením alebo zverejnením, 
pričom ak nie je v tejto zmluve ustanovené inak, zaväzujú sa, že bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu druhej zmluvnej strany neposkytnú, neodovzdajú, neoznámia alebo iným 
spôsobom nevyzradia, resp. nesprístupnia dôverné informácie druhej zmluvnej strany tretej 
osobe. 

 
11.7. Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení povinnosti 
 mlčanlivosti bez zbytočného odkladu potom, ako sa o takomto porušení dozvedeli. 
 
11.8. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahuje na prípady, ak zmluvnej strane na základe 

zákona alebo na základe rozhodnutia príslušného orgánu vznikla povinnosť sprístupniť alebo 
zverejniť dôvernú informáciu druhej zmluvnej strany alebo jej časť. O vzniku takejto povinnosti 
sa budú Zmluvné strany vzájomne informovať bez zbytočného odkladu. 

 
11.9. Ustanovenia jednotlivých bodov tohto článku Zmluvy ostávajú platné a účinné aj po ukončení 

tejto Zmluvy. 
 
 

Čl. XII. 
Ďalšie zmluvné dojednania 

 
12.1. Zmluva sa uzatvára za účelom zabezpečenia kvalitnej, profesionálnej, komplexnej a v prospech   

mandanta vykonávanej činnosti stavebného dozoru podľa Čl. II. tejto Zmluvy tak, aby bola 
dodržaná lehota realizácie stavby stanovená Zmluvou o dielo. 

 
12.2.   Mandatár je počas celej doby trvania Zmluvy povinný rešpektovať interné predpisy, nariadenia 

a pokyny mandanta týkajúce sa ochrany a bezpečnosti v objekte realizácie diela, s ktorými ho 
mandant preukázateľne oboznámil.  

 
12.3. Mandatár musí byť počas celej doby trvania Zmluvy odborne spôsobilou osobou v zmysle § 45 

ods. 4 zákona č. 50/1976 Zb. 
 

Čl. XIII. 
Ukončenie zmluvy 

 
13.1.  Zmluvné strany môžu túto Zmluvu vypovedať podľa § 574 a 575 zákona č. 513/1991 Zb. 
 
13.2.  Zmluvné strany sa dohodli, že túto zmluvu možno predčasne ukončiť kedykoľvek vzájomnou 

písomnou dohodou. 
 
 

Čl. XIV 
Záverečné ustanovenia 

 
14.1. Na vzťahy medzi zmluvnými stranami vyplývajúce z tejto Zmluvy, alebo ňou výslovne 

neupravené, sa vzťahujú príslušné ustanovenia zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v znení neskorších predpisov a ostatných príslušných právnych predpisov platných v Slovenskej 
republike. 



 
14.2. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení Zmluvy je neplatné alebo neúčinné, takáto neplatnosť 

alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť alebo neúčinnosť ďalších ustanovení Zmluvy 
(alebo zostávajúcej časti dotknutého ustanovenia), alebo samotnej Zmluvy, pokiaľ to nie je 
vylúčené v zmysle príslušných právnych predpisov. V takomto prípade sa zmluvné strany 
zaväzujú bez zbytočného odkladu nahradiť takéto ustanovenie (jeho časť) novým tak, aby bol 
zachovaný účel sledovaný uzavretím zmluvy a dotknutým ustanovením. Obdobne budú 
zmluvné strany postupovať aj v prípade, ak sa zistí, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je 
nevykonateľné.  

 
14.3. Ak táto Zmluva neustanovuje inak, zmeny a doplnky Zmluvy možno uskutočniť len písomne 

dodatkom k tejto zmluve. 
 

 
14.4. Zmluva je vyhotovená v 6 (šiestich) rovnopisoch, 4 (štyri) pre mandanta  a 2 (dve) pre 

mandatára. 
 

14.5.  Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch zmluvných  
strán. 

 
14.6. Táto Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. Táto zmluva je povinne 
zverejňovanou zmluvou podľa §5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 
neskorších predpisov. 

 
14.7.  Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu a právnym účinkom z nej 

vyplývajúcim porozumeli, zmluva nebola podpísaná v tiesni ani za nápadne nevýhodných 

podmienok a na znak súhlasu s jej obsahom túto vlastnoručne podpisujú. 

 
 
V ......................, dňa .........................                                 V......................, dňa.......................... 
 
 
 
za mandanta :                             za mandatára : 
 
 
 
 
.............................................................                 ........................................................... 

 


